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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Lei Leong Wong 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração os 

pareceres da Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais e do Instituto para os 

Assuntos Municipais, apresento a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado 

Lei Leong Wong, de 12 de Janeiro de 2024, enviada a coberto do ofício da Assembleia 

Legislativa n.º 110/E91/VII/GPAL/2024, de 23 de Janeiro de 2024, e recebida pelo 

Gabinete do Chefe do Executivo, em 24 de Janeiro de 2024: 

1. e 2. Ao contrário das obras municipais, em geral, as obras públicas de grande 

envergadura envolvem mais tipos de trabalho e uma maior escala, pelo que não 

se podem adoptar os mesmos critérios em outras obras. No entanto, é de salientar 

que, no caso das obras acompanhadas por esta Direcção de Serviços, os recursos 

humanos são geridos em estrito cumprimento do princípio de garantir a 

prioridade de contratação de trabalhadores locais, mantendo-se uma 

comunicação estreita com a Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais 

(adiante designada por DSAL)  para proceder à correspondência entre a procura 

e a oferta de emprego dos diferentes tipos de trabalho, tendo mais de 300 pessoas 

sido contratadas em 2023 para trabalhos de pintura, electricidade e estucamento, 

entre outros. O Instituto para os Assuntos Municipais salientou que, desde 2023, 

foi acrescentada a “Taxa de Contratação dos Trabalhadores Locais” aos itens de 

avaliação dos concursos públicos das obras, sendo que essa percentagem varia 

consoante com as características das obras e a situação do mercado laboral de 

Macau. Por outro lado, serão aplicadas sanções aos empreiteiros que não 

cumprirem os compromissos estabelecidos, com vista a garantir o acesso 

prioritário ao emprego pelos trabalhadores locais. Em simultâneo, a DSAL  

salientou que tem vindo a acompanhar as mudanças ao nível dos recursos 
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humanos do sector da construção civil e a recolher, em colaboração com os 

serviços responsáveis pelas obras públicas, as opiniões dos empreiteiros das 

obras públicas relativas aos requisitos de qualidade em diferentes tipos de 

trabalho, bem como tem mantido uma estreita comunicação com as empresas de 

construção civil de Macau, de forma a ter uma noção clara do estado de 

progresso de cada uma das obras de grande envergadura e das necessidades de 

recursos humanos em diferentes tipos de trabalho, com o intuito de poder 

realizar prontamente sessões de recrutamento destinadas aos profissionais locais 

das respectivas áreas com necessidade de emprego.  

3. A DSAL salientou que, para elevar a eficiência do processo de recrutamento, 

dispõe de testes técnicos profissionais para os candidatos à procura de emprego, 

sendo que esse processo será monitorizado pelo pessoal enviado pela DSAL e 

associações do respectivo sector, com vista a garantir que os candidatos à 

procura de emprego sejam contratados em condições que correspondam ao nível 

salarial e às regalias do actual mercado de trabalho. Caso existam situações em 

que a capacidade técnica dos candidatos à procura de emprego não satisfaça os 

requisitos técnicos exigidos, serão lançados cursos de formação mais avançados, 

de forma a incrementar a capacidade técnica dos candidatos, aumentando a sua 

oportunidade de ser recrutado. Por outro lado, a DSAL tem vindo a lançar 

diferentes cursos de formação profissionais e programas de testes para a 

obtenção de certificados, com base nas necessidades das novas técnicas de 

construção civil, no intuito de dar apoio aos trabalhadores do sector na 

concretização da reconversão tecnológica e reforçar a sua competitividade 

laboral. A par disso, a fim de responder às necessidades dos sectores na procura 

de trabalhadores que operem máquinas pesadas de construção civil, continuarão 

a ser organizados, em colaboração com os sectores, os respectivos cursos de 

formação, tendo sido desenvolvidos novos programas em 2023, os quais 
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incluem cursos de operação de escavadoras e gruas de torres, com o objectivo 

de formar e dispor de uma reserva de técnicos qualificados, elevando o nível 

técnico-profissional do sector. 

             

 

  O Director dos Serviços 

de Obras Públicas 

Lam Wai Hou 

 8 de Fevereiro de 2024 

  

 


